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(=) Vechiul „ex tra  H ungáriám , non  

est v ita “ ’şi-a trăit traiul şi a mâncat 
mălaiul. Dacă ar fi sé-’i punem statu
lui unguresc o c}ica^  nouă, potrivită 
cu realitatea de astăzi, ar trebui sé <|i- 
eem: Ungaria este ţeara năcazurilor!

Şi fiindcă aşa este, în deplin acord 
cu vorba Românului, că „dela cap se 
— strică peseele“, omul cel mai năcăjit 
între năcăjiţii statului unguresc este 
chiar acela, pe care soartea ’l-a pus în 
fruntea statului, şeful guvernului ţerii, 
dl ministru-preşedinte Coloman Tisza.

ín adevăr premierul nostru este 
astăŢi vrednic de toată compătimirea!

Domnul Coloman Tisza, teribilul 
de altădată, răsfăţatul copil al norocu
lui, idolul şovinistilor, care în ochii lor 
era inearnaţiunea „ideii de stat“, con
ducătorul „naţiunii“, al parlamentului, al 
statului, al monarchiei, ba poate al lu
mii întregi, ce mai este el astăiji?

Şeful usat al unui guvern pre- 
noit, căruia nu-’i mai poate da decât 
numele şi nu-’i mai poate servi decât 
drept paravan, în care se refrâng ata
curile unei oposiţii ce demult nu mai 
scie nici de glumă, nici de milă.

Dacă ne întrebăm, pentru-ce se 
numesce cabinetul ungar cabinetul Tisza, 
nu putem răspunde alta, decât că dl 
Coloman Tisza mai este încă aşa 4'* 
cénd ministru-preşedinte.

Dar’ în adevăr numai aşa 4'c^°d. 
Căci în realitate şi lui îi va veni greu 
să spună ce mai este.

Ministru de resort nu mai e. Con
ducător al parlamentului nu mai poate 
fi, după-ce numai cu frică şi cu cu
tremur cutează din lună în lună a-’şi 
mai deschide rostul în dietă, şi şi atunci 
numai pentru a da prilegiu oposanţilor, 
ca să-T iee la cea mai neîndurată pă- 
rueală.

în sinul guvernului ideile lui nu 
mai numără. Programul viitorului, anun
ţat de guvernul domnului Tisza, nu 
conţine nici o idee originală a şefului, 
ci tot idei de contrabandă, importate 
de membrii mai noi ai cabinetului re- 
construat, idei, pe care şeful multă 
vreme le-a combătut cu înverşunare. 
N’avem decât să ne gândim la a d mi 
n i s t r a ţ i a  de s tat ,  pe care domnul 
Coloman Tisza neîntrerupt a combătut-o, 
ear’ acum este în fruntea programului 
ministerial, decând au intrat în cabi
net miniştrii Szilágyi şi Teleki.

în adevăr, ce mai este astă4i mi- 
nistrul-preşedinte al Ungariei, dacă nici 
ministru de resort, nici conducător al 
parlamentului, nici adevărat şef al cabi
netului nu mai este?

FOIŢA „TRIBUNEI.
Poesii poporale.

Cules» de loan P. Liuar.

Bădiţă.
— „Bădiţo cu pér sucit,
„Şe<J.i la noi, dac'ai venit!“
— „Mândro cu ochi ca mura, 
„Las’ nu-’mi arde inima,
„Că eu n’ara venit sé şed, 
„Ci-am venit ca sé te véd.
„Sé te véd şi sé te ’ntreb:
„Că de-’ţi va fi drag de mine, 
„Sé te iau, mândro, pe tine, 
„Ear’ dacă nu-’ţi voiu fi drag, 
„Haid’ cu mine pănă ’n prag; 
„Sărută-mă, că mé duc,
„Şi nici vreau sé mé mai 'ntorc. 
„Şi că sciu, că te-am iubit 
„Păn’ acum la despărţit. 
„Ajungă-te, mândră-ajungă, 
„Ajungâte-un dor cu drag 
„Sé stai toată 4>u& 'n prag. 
„Când va fi cam la ojină 
„Sé te-aprin<h ca o lumină; 
„Când va fi la me4 de noapte, 
„Să-’ţi vină sudori de moarte; 
„Când va fi dimineaţa,
„Să-’ţi per^i, mândro, vieaţa“.

Mai e un paratoner al atacurilor 
oposiţiunilor, dar’ şi în această deplo
rabilă calitate face o figură atât de tri
stă, încât mila te cuprinde când îl vedi. 
Mila, nu altceva.

Din primăvara anului trecut, de
când cu desbaterile parlamentare asu
pra legii militare, domnul Coloman Tisza 
de pe treaptă pe treaptă tot mai rău 
s’a scufundat, tot mai tare a decădut 
în posomoritul rol de a nu mai fi de 
altă treabă, decât pentru a fi huiduit 
şi batjocorit de răsfăţaţii oposanţi.

Ear’ acum această huidueală ’şi-a 
ajuns culmea. Discuţie în parlamen
tul Ungariei nu mai e cu putinţă, de
cât în lipsa domnului Tisza, ear’ când 
îl pun păcatele să mai vorbească şi el 
ceva, ceea-ce altcum rar se întâmplă, 
apoi parlamentul nu mai seamănă a 
parlament. Sbierăte, larmă, scandal 
fără părechie în vieaţa constituţionalis
mului, sânt singurul efect, pe care-’l 
mai poate produce în legislativă.

Voind să-’şi prenoească autoritatea, 
s’a pus în anul trecut şi ’şi-a prenoit 
miniştrii, dar’ prin această măsură mult 
promiţătoare a ajuns, cum dice Neamţul, 
din ploaie sub streşină.

Miniştrii cei noi îşi fac treburile, 
sânt chiar aprobaţi în parte de adver
sarii şefului, dar’ el, şeful, cu atât mai 
mult este huiduit şi nimic n’a folosit.

Scurt şi cuprindétor: Dl Coloman 
Tisza este vrednic de toată compăti
mirea.

Această compătimire nu ne opresce 
însă a recunoasce, că numai ceea-ce a 
meritat ’i-s’a întâmplat,. El singur ’şi-a 
croit posiţia, în care se schingiuesce 
astă di.

0  scurtă privire preste cei 15 ani 
ai guvernării sale ne arată aceasta.

Decând există constituţionalism, ni
menea nu ’l-a falsificat mai fără genă 
şi mai grozav ca dl Coloman Tisza. 
Majoritatea cetăţenilor a desconsiderat-o, 
dreptatea a ignorat-o, echitatea n’a cu
noscut-o, ci cu un cinism admirabil ’şi-a 
creat o majoritate falsă, s’a pus în ser
viciul unor interese false şi, în loc de 
voinţa ţerii, s’a lăsat condus şi purtat 
de pasiuni şi pofte naţionale unilaterale.

Ei bine, sistemul, al cărui părinte 
este, a ajuns la punctul acela, când 
trebue să-’şi producă roadele funeste, 
care singure pot fi resultatele falsităţii 
şi ale meşteşugirilor. Sistemul acesta îşi 
cere jertfele, între care cea dintâiu va 
fi dl Tisza. Robespierre a cădut sub 
guilotina introdusă de el ca sistem de 
guvernare, Tisza va căde jertfă pasiu
nilor şi poftelor nedrepte şi excentrice, 
pe care s’a râzimat 15 ani de dile- A 
cui este vina?

Drăguţa mea.
Am avut şi eu drăguţă,
’Mi-a părut prea tinăruţă,
Am lăsat ca sé mai crească, 
Minte ’n cap sé dobândească. 
Eu m’am pus m’am străinat, 
Ea s’a pus s’a măritat, — 
N’aibă folos de bărbat, — 
Nici de scire nu ’mi-a dat.
Ba unde s’a măritat,
Sé-'mi fie mai cu bănat ?
Dela noi a treia casă,
N’ar avé carne pe oasă,
Nici odichnă 'ntr'a ei casă. 
Merg afară-audu-o,
Viu în casá-aprindu-mé. 
Măicuţa-’mi pune de cină,
Eu mănânc sé mai rémáná; 
Ba maica mé vede bine,
Că-’mi e dor de oare-cine.

*
Acuma îns'ar fi bine,
C'ar veni ea după mine;
Căci bărbatul 'i-a murit 
Sérmanul . . .  s’a odichnit,
Ca s’ajung la ce-am dorit 
M’am dus şi m’am spovedit; 
Popa ’mi-a dat sfat aşa,
Ca sé 'ntreb pe măicuţa:
Că mé va lăsa ori ba 
Sé-’mi aduc eu drăguţa ?
Dar’ maica-i muiere şoadă, 
Nora nu vrea sé ’şi-o vadă, 
Ba-’mi răspunde chiar aşa:

Mai are apoi domnul Tisza gre
şeala, că prea cerbicos se acaţă de pu
tere, prea desconsideră principiile, respec
tive prea ’şi-le schimbă numai şi nu
mai de dragul rămânerii la guvern.

în discuţia legii militare a făcut 
din primirea vestitului §. 14 cestiune 
de cabinet, ceea-ce nu ’l-a împedecat, 
ca la vreme de primejdie sé propună 
el singur modificarea acelui paragraf.

Când Irányi a propus modificarea 
legii incolatului, Tisza a declarat, că 
aceasta nu se poate, căci de dragul 
unui cetăţean, fie el ori-cine, nu se pot 
face legi; ceea-ce nu T-a împedecat să 
vină mai târdiu tot el şi să promită 
modificarea legii anume în vederea „ca
şului de sub întrebare“, adecă a cetă
ţeniei lui Kossuth.

Care va sé di°á fals, cinic şi flexi
bil : trei calităţi, care ori-şi-cui ’i-se 
mai şed, numai unui adevărat om de 
stat nu.

Cu aceste calităţi a trebuit să ajungă 
ministrul nostru preşedinte acolo, în
cât trebue să-’i plângă şi adversarii 
de milă.

Se nasce acum întrebarea, că pănă 
când va mai dura această posomorită 
privelisce, în care a ajuns şeful guver
nului unguresc.

Adevărat, că el se ţine încă, nu 
atât prin luptă bărbătească, ci mai 
vîrtos printr’o răbdare aproape neiertată.

Precând oposiţia ’şi-a pus devisa : 
n u li i  veniunt sine M arte tr iu m p lii şi 
luptă şi randalează din răsputeri, dl 
Tisza tace, absentează din dietă şi tace 
şi ear’ tace, ear’ colegii lui şi partidul 
guvernamental nici că-’l mai apără cine 
scie cum.

Va mai dura mult acest sănătos 
constituţionalism ? Să sperăm că nu.

REVISTĂ POLITICĂ.
S i b i i u ,  16 Februarie st. v.

Din parlamentul maghiar.
Scandalele atrag. Alaltăieri înainte 

de a se începe şedinţa, casa deputaţi
lor din Budapesta era încungiurată de 
masse mari de public, care credeau, că 
se vor repeta scenele turbulente din 
diua premergătoare. Din întâmplare şe
dinţa aceasta a fost mai liniştită şi casa 
a trecut destul de neted preste eveni
mentele dela 25 1. c. Preşedintele în
suşi a adus pe tapet lucrul, declarând, 
că el a dat desluşirile cuvenite celor 
doi deputaţi, care s’au fost presentat 
înaintea lui în numele dlui Ábrányi. 
Deputaţii U g r ó n  şi H e l f y  din stânga 
şi D a r á n y i  şi H o r v á t h  din dreapta 
’şi-au exprimat apoi deosebitele lor do-

— „Ba, eu ba, nu te-oiu lăsa,
„Sé o bagi în casa mea,
„Sé mé poarte cum va vrea,
„Căci, de-aş muri nu v’aş ierta,
„De-aş trăi, nu v’aş uita“.

rinţe eu privire la atitudinea preşedin
telui casei şi cu aceste s’a terminat in* 
termezzo-ul, sub decursul căruia mi- 
nistrul-preşedinte T i s z a  a întrat în 
sală şi ’şi-a ocupat locul. Trecându-se 
la ordinea dilei, deputatul Carol E ö t v ö s  
a preeisat cu multă vervă atitudinea opo- 
siţiei faţă cu ministrul-preşedinte, dar’ 
scandal nu s’a mai întâmplat. Oamenii 
se vor fi ruşinând de atâtea scandale şi 
se vor fi gândind, că e mai bine să re
signeze, decât să fie de rîsul şi de bat
jocura lumii. Oratorul a í̂ 8) că mi- 
nistrul-preşedinte ignorează nu numai 
oposiţia, ci şi propriul lui partid. S’a ase
mănat cu un lacom, care mănâncă tot şi 
în urmă se mănâncă şi pe sine însuşi; 
în urmă a ajuns şi el la conclusiunea, 
că dacă Tisza nu se duce, nu rămâne 
alta, dtecât să se disoalve camera. După- 
ce a teríni nat, oratorul a fost împărtăşit 
de obicinuitele ovaţiuni ale oposiţiei. 
După el a vorbit Stefan D o m a h i d y ,  
exprimând indignaţiunea soţilor sei de 
principii cu privire la învinuirile nemo
tivate în contra partidului liberal în 
scopul, de a provoca oposiţia la o scu
tire comună a parlamentarismului pri
mejduit. Din stânga a vorbit apoi Grfin- 
w a 1 d, spre a dovedi, că oposiţia faţă 
cu Tisza nu purcede din motive perso
nale. în Tisza trebue să se privească 
tocmai productul unui period fără sen
timent pentru idealele şi aspiraţiunile 
timpului, în care a întrat. Şi în felul 
acesta oratorul a adus noue şi noue do
vedi despre imposibilitatea actualului 
presidiu ministerial. Desbaterea a fost 
apoi întreruptă şi dl I r á n y i  ’şi-a pre
sentat interpelaţi unea sa cu privire la 
răscumpărarea regaliilor, la care mini- j 
strul de finance va răspunde mâne. Şe
dinţa s’a ridicat la 1% oare d. a.

Demisionam principelui de Bismarck.
De vre-o câteva ĉ iie încoace s’au 

pus din nou în circulaţiune deosebite 
faime despre oţjiparisionare a cancela
rului imperiului germanj Cu privire la 
aceste faime telegramele sosite din Ber
lin ne spun următoarele:

La 25 1. c. după ameadi împăra
tul a primit pe Bismarck într’o au
dienţă mai lungă, care probabil a stat 
în legătură cu resolvarea demisionării. 
Se asigură, că avându-se în vedere ac
tuala situaţie internă a Germaniei, in
tenţia de demisionare a principelui de 
Bismarck nu se poate privi de abando
nată cu desăvîrşire, ci numai de amânată.

Scirea despre demisionare a adus-o 
„Hamburger Nachrichten“. în Berlin 
ea se comentează foarte viu şi se ad
mite, că ea purcede din cea mai ne
mijlocită apropiere a lui Bismarck.

De-aş sei cânta. . .
De-aş sei cânta ca cucul, :
Nu m’aş mânca cu lucrul.
De-aş sei cânta ca mierla,
Nu m’aş mânca cu sapa,

Somn ’mi-e maică . . .
— „Somn ’mi-e, maică, ochilor 
„Şi li-e greu sprâncenelor!“
— „Du-te, fiică, şi te culcă 
„în patul tatălui téu“.
— „Ba eu, maică, nu voiu merge, 
„Căci patul tatălui meu
„E făcut din lemn de prun 
„Şi miroas’ a om bétrán“.
— „Du-te, fiică, şi te culcă 
„în patul fratelui téu“.
— „Ba eu, maică, nu voiu merge, 
„Căci patul fratelui meu
„E făcut din lemn de munte 
„Şi miroas’ a coite multe“.
— „Du-te dară şi te culcă 
„In patul surorii tale“.
— „Ba eu, maică, nu voiu merge, 
„Căci patul surorii mele
„E făcut din lemn de brad 
„Şi miroas’ a mult năcaz“.
— „Du-te, fiică, şi te culcă 
„în mijlocul ritului,
„Pe coarnele plugului 
„în braţele Niţului“.
— „Fire-ai maică, fericită, 
„Tocm’acolo-am fost gândită“.

Ci aş sbura din creangă ’n creangă 
Şi-aş căuta lumea de dragă;
Aş sbura din coastă 'n coastă 
Şi-aş căuta umbra de groasă;
Aş sbura din cruce 'n cruce 
Şi-aş căuta frunza de dulce;
Aş sbura din vale 'n vale 
Şi-aş căuta codrul de mare;
Aş sbura din şes în şes 
Şi-aş căuta codrul de des;
Aş sbura din luncă ’n luncă 
Pănă la a mea mândrucă;
Aş sbura din plaiu în plaiu,
Ca pasărea cea din raiu.

Când eram de-o 4<- • •
Când eram de-o 4i de două, 
Mé 'nvăţam a fura ouă; 
Când eram de-o săptămână 
Furam oala cu smântână; 
Când eram de-un an şi doi 
Mé ’nvăţam a fura boi; 
Când eram de nouă ani 
Mé 'nvăţam a fura cai. . . 
Furam calul Sasului 
Din funduţul grajdului.
Când căuta Sasul prin curte, 
Eu treceam cu el la munte;

„Norddeutsche Allgemeine Zeitung“ nu 
reproduce această scire; întocmai cum 
a făcut consecuent şi încât privesce or
dinele împărătesei în cestiunea lucrăto
rilor. „Die Post“ reproduce scirea fără 
nici un comentar. „ V o s s i s c h e Z t g . “ 
sperează, că Bismarck cel puţin dela 
politica externă nu se va retrage. Na
ţiunea ar regreta mult retragerea lui 
desăvîrşită; dar’ ar trebui totodată să 
întimpine cu bucurie împregiurarea, că 
de aci înainte nu va hotărî voinţa unui 
singur ministru pe toate terenele vieţii 
publice.

O altă depeşă din Berlin ne spune, 
că scirea Ziarului „Hamburger Nach
richten“ e cu totul nemotivată şi că o 
c r i s ă  de c a n c e l a r  nici nu a existat 
vre-odată în toată seriositatea.

Alegerile din Germania şi presa străină.
„Le Temps“ constată, că lovitura 

pentru politica interioară a tinărului su
veran ar fi foarte crudă în caşul, când 
naţionalii-liberali vor fi cu desăvîrşire 
bătuţi. „La France“ vede apropiin- 
du-se timpul, când torentul ce se va re
vărsa va lua cu dînsul toate obstaco
lele ce T-se opun. Pentru „La Nation“ 
rescriptele tinărului împărat au fost inu
tile. Era dificultăţilor interioare începe 
pentru Germania. Soluţiunea crisei se 
crede, că nu va fi decât a se arunca 
într’un răsboiu.

„Standard“ constată întristarea ce 
trebue să pricinuească împăratului Ger
maniei resultatele alegerilor. Pentru mo
ment, — spune numitul diari — nemul
ţumiţii vor fi satisfăcuţi, dacă în noul 
Reichstag vor pută să împedece, ca legea 
contra socialiştilor să fie investită cu un 
caracter permanent şi să fie făcută mai 
rigoroasă ca în trecut. Din parte-’i 
„Times“ observă, că pănă acum lucră
torul german trebuia singur să îngri
jească de sine, şi că el nu avea afară 
de cele trei legi de asigurare nici o 
altă legislaţie protectoare. Timpul va 
arăta, dacă socialismul va mai găsi 
adepţi, spune diacul citat, atunci, când 
vor fi realisate acele dintre promisiu
nile imperiale, care sünt susceptibile de 
a fi, şi când muncitorul german se va 
bucura de o situaţie socială şi de drep
turi în armonie cu mărirea noţiunii, 
căreia el aparţine.

Din dieta Ungariei.
în şedinţa dela 26 Februarie a 

dietei ungare a ţinut deputatul Kos- 
suth-ist Cai’ol E ö t v ö s  o vorbire exce
lentă, în care foarte mult se ilustrează 
posiţiunea actuală a ministrul ui-preşe- 
dinte Coloman Tisza.

Când căuta Sasul pe vale,
Eu treceam dealul cel mare. 
Dar’ m’am prins şi voiu ţină, 
Că mai mult n’oiu face-aşa. 
Mai mult nu voiu fura boii, 
Câ m’or prinde grijitorii;
N ’oi fura nici oi, nici miele, 
Că m’or prinde cei cu pene, 
Ci-oiu fura mai bine fete,
Că de-acele sünt bogăte.

Codrule.. .
Eu mé duc, codrul rémáne, 
Frunza plânge după mine; 
Ea dice sé plâng şi eu . . . 
Plângă 4eu, lucrul cel réu ; 
Ce a făcut sé plâng şi eu 
Şi sé merg din satul meu. 
Codrule, mândru codrule,
Tu acuma ’mbétránesci, 
Primăvara ’ntineresci;
Dar' eu de-oi ’mbétráni 
Nici-când n’oiu întineri. —  
Codrule, mândru codrule, 
Când prin tine c’am trecut, 
Erai vesced şi uscat,
Ear’ eu eram supérat,
Când înapoi c’am venit,
Erai verde şi 'nfrunzit,
Ear’ eu foarte năcăjit.
De-o vorbă te-am fost rugat, 
Sé mé laşi sub poala ta,
Că nimic nu-'ţi voiu strica,

l
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Publicăm şi noi din această vor
bire următorul extras:

Mai ântâiu vorbitorul este de părere, că 
în cestiunea incolatului lui Kossuth ministrul- 
preşedinte n'a dovedit nici o lipsă de tact, ci 
a proces cu intenţiune aşa cum a proces. Ul
timul seu mijloc de a-'şi câştiga încrederea Co
roanei a fost provocarea luptei contra lui Kos
suth. Altcum el crede, că ministrul-preşedinte 
îşi va ţinA promisiunea dată în 11 Dec. anul 
trecut, respective va resolva cestiunea incola
tului aşa cum a promis. Dacă nu, apoi vom 
mai vorbi în această afacere.

Vorbitorul se ocupă apoi cu individua
litatea de om de stat a ministrului-preşedinte. 
Se face oposiţiei imputare, că despre acest 
obiect nu scie sé spună nimica nou. Dar’ nici 
individualitatea de om de stat a ministrului- 
preşedinte nu mai e nouă, ci bătrână şi pu
tredă.

Dacă ar fi vorba numai de aplicarea 
actualului budget, care la tot caşul e mai bun 
ca cele premergătoare, n’ar fi desbateri atât 
de vehemente. Causa desbaterilor vehemente 
şi pasionate este, că Coloman Tisza e încă tot 
ministru-preşedinte. Istoria Ungariei însă nu 
cunoasce ministri-preşedinţi erediatri, drept- 
aceea Tisza inaugurează o praxă foarte rea, 
voind să rămână ministru-preşedinte ereditar.

Relativ la manierele personale ale mi
nistrului-preşedinte (jice vorbitorul, că Fran- 
cÍ8c Deák, care n’a fost atât de mare ca 
Tisza, dar’ a fost şi el ceva, în toate aface
rile mai importante se înţelegea pe cale con
fidenţială cu membrii partidului seu şi cu de
putaţii din oposiţiune, şi când erau dificultăţi, 
care nu se puteau discuta în public, le dis
cuta pe cale confidenţială cu fiecare şi asculta 
părerile tuturor. Aşa a făcut şi contele Iuliu 
Andrássy şi ceialalţi ministri-preşedinţi. Care 
este însă maniera lui Tisza? El se feresce de 
ori-ce contact personal, nici nu voesce să se 
întâlnească cu deputaţii, ba nici nu-’i salută, 
precum pretinde eticheta. Cu Tisza te poţi 
întâlni numai pe scena luptelor înverşunate, 
întâlnirile obicinuite mai demult în casa pre
şedintelui dietal şi a ministrului-preşedinte 
făceau posibilă o veţuire împreună cum se 
cade a partidelor.

Aceste s’au isprăvit acuma. Coloman 
Tisza nici-odată n’a motivat un proiect de 
lege înaintea membrilor partidului seu aşa cum 
se cuvine unui om de stat. El <j*ce numai: 
eată proiectul, votaţi-’l. Că Tisza este mi
nistru-preşedinte de 15 ani, nu-’l doare pe 
partidul vorbitorului, căci pentru acest partid 
nu este actuală cestiunea venirii la guvern. 
Dar’ îl combate pe Tisza, pentru-că calcă în 
picioare toate legile parlamentarismului, numai 
pentru-ca să nu-’i scape puterea din mâni. Mini
strul-preşedinte al Ungariei trebue să represente 
principii şi anume de acele, pe care nu ’şi-le-a 
adunat cerşind dela diferitele partide. După 
trecutul de 15 ani al lui Tisza, este voinţa 
oposiţiunii, ca el să plece, pentru-că sub el 
este imposibilă o activitate salutară. La 1867 
vorbitorul a primit transaeţiunea, deşi nu 
’i-s’a părut destulitoare întru toate. Contele 
Andrássy a Z's atunci: Să aşteptăm 20 de 
ani si apoi vom vedé, ce vom face din ţeară. 
Andrássy nu s’a gândit însă, că din cei 20 
de ani 15 vor fi ai lui Tisza.

Contele G. K á r o l y i :  Să se cărei (Pre
şedintele îl chiamă la ordine.)

C. E ö t v ö s :  Abia a fost perfectă’transae- 
ţia şi reacţiunea a început a submina, ca să 
se iee naţiunii ceea-ce a câştigat prin transac- 
ţiune. Ministrii-preşedinţi de atunci au sciut 
însă să paraliseze reacţiunea, numai sub Tisza

Dar’ tu n'ai făcut aşa,
Pica-’ţi-ar toată frunza;
Ajunge-ai la tot ce-i rău
Şi-ai purta năcazul meu.

Frunză Verde...
Câtu-i pe Târnava-mică,
Ca mândruţa nu-i voinică, 
Câtu-i pe Térnava-mare, 
Mândruliţa seamăn n’are. 
Frunză verde de cicoare, 
Mândra-i mare ţesătoare, 
Ţes’ un cot şi-’l ţipă ’n pod, 
Ţes’o matră, rumpe-o spată. 
Frunză verde din cărare, 
Mândra-i mare cusătoare,
Că ’ntr’un an şi jumătate 
îţi pune-o cămeşe ’n spate.

Las’ sé trag ...
Nu gândi, bade gândi,
Că ca tine n’or’ mai fi,
Numai nu-’mi trebuesc mie. 
Trag în rău ca altu ’n bine, 
Las’ să trag, că n’am pe nime; 
De aş avé pe oare-cine,
M’ar scoate din rău la bine, 
’Şi-ar băga mâna prin foc 
Şi m’ar scoate la noroc;
’Şi-ar băga mâna prin jar 
Şi m’ar scoate din amar.

a devenit aceasta puternică, numai în el ’şi-a 
găsit o unealtă potrivită.

Şi fiindcă oposiţia nu voesce, ca reac
ţiunea să învingă din nou, pretinde, ca Colo
man Tisza să părăsească locul, pe care a şe<jut 
Ludovic Batthyány. (Aplause sgomotoase în 
stânga. O voce din stânga extremă: Să-’şi iee 
catrafusele!)

Cum îşi închipue8ce Tisza, că va părăsi 
locul, în care a perdut ţoală autoritatea? Mem
brii majorităţii şopotesc celor din oposiţie: 
Dacă faceţi larmă, nu va merge Tisza. Bine. 
Oposiţia un pătrar de an a fost liniştită şi 
obiectivă. Atunci ear’ ni-s’a şoptit: Acum e 
liniştită oposiţia, acum de ce să plece Tisza.

Când se face larmă pe strade, autjim 4>- 
céndu-se de sus dela Coroană pănă aici, că 
vatja ministrului-preşedinte nu permite, ca Tisza 
să se retragă de larma stradelor. Când strada 
este liniştită, Z>c înţelepţii, că acum legile par
lamentarismului nu permit să plece, căci acum 
strada e liniştită. Aşadar’ Tisza nu se retrage 
nici-odată, sub nici o împregiurare.

Dar’ cui poate să-’i mai folosească ră
mânerea lui Tisza? Ce mai poate folosi in
tereselor Coroanei ? Dacă Coroana cugetă, că 
cu ajutorul lui Tisza va pute trece mai uşor 
vre-un proiect de lege, apoi o aşteaptă amare 
desamăgiri. Am aruncat un văl preste trecut. 
Dar’ dacă Tisza persistă prelfingă tendenţa, 
pe care a arătat-o la proiectul de lege mili
tară, apoi vom rumpe vălul de pe trecut şi 
lupta nenorocită dintre naţiune şi Coroană, 
care a avut urmări atât de rele, din nou se 
va lega de presidiul ministerial al lui Colo
man Tisza.

Sau să privim odată la  cabinet. Acela 
are membri excelenţi, care sünt chiemaţi să 
ducă în deplinire reforme importante şi ta
lentul, puterea şi ambiţiunea recerută

Ei bine, cred deputaţii din dreapta, că 
Tisza folosesce cabinetului, când se acaţă cu 
fiinţa lui demodată de miniştri, încât nu se 

* mai pot scutura de el ?
Este interesul legislaturii, al ţerii, ca 

Tisza să mai rămână la postul seu? Dacă 
desbaterile vor decurge în chipul de acum, 
este posibil a mai discuta în linişte vre-un 
proiect? Ar fi timpul, ca dreapta să gă
sească pentru ministrul-preşedinte alt loc, ear’ 
în aceasta oposiţia 'i-ar sta întru ajutor.

Căci dacă nu face dreapta aceasta şi 
ministrul-preşedinte nu află alt expedient, apoi 
nu rămâne alta, decât d i s o l v a r e a  parla
mentului. în caşul acesta vor veni represen- 
tanţii oposiţiei, sau poate bărbaţi şi mai ener
gici, în număr şi mai mare. (Larmă teribilă. 
Preşedintele trage clopoţelul.) Abdicarea sau 
disolvarea casei, altă cale nu există, căci nu 
voim alta. (Aplause sgomotoase în stânga. 
Contraziceri în dreapta. Ministrul-preşediute 
Tisza părăsesce fotoliul şi pleacă spre eşire. 
„Hoch!“ în stânga; „É jen !“ în dreapta. 
Contele I. Károlyi strigă: „Poţi merge, bătrâ- 
nule!“)

P ro  v e r i t a t e .
Răspunsurile meritorice ale dlor Const. Stezar 
şi Eugen Brote la ultima hotărîre consisto

rială în afacerea conversiunii.
(Urmare şi fine.)

d) R é s p u n s u l  d l u i  E u g e n  B ro te .  

Documentele arată, că la 29 Ianuarie 
s’a predat prima pârtie de 125 000 fl. bonuri 
rurale; interesele după această sumă au curs 
pănă la această <j> cassele fondurilor. După 
t r e i  Zile, adecă la 2 Februarie, se aflau deja 
în cassele fondurilor 125 000 fl. scrisuri fon
dare ale băncii hipotecare. Se putea, ca mai 
curând decât în trei Z>le a& treacă banii dela 
Sibiiu la bursa din Viena, respective la 
banca din Budapesta, acolo să se prefacă în 
scrisuri fonciare, aceste să se trimită prin 
postă la mâna comisionarului nostru din 
Sibiiu şi să treacă prin toate revisiunile pănă 
la cassele fondurilor?

Tot în 29 Ianuarie am predat o pârtie 
de 50.000 fl. bonuri, alta de 25.000 fl. şi a 
treia de 100.000 fl. Din aceste pârtii s’au 
dificultat mai mulţi numeri din causa girului 
defectuos pe bonuri. Acest defect trebuia 
delăturat prin diferite operaţiuni, care recereau 
trimiterea acelor numeri defecţi prin postă 
în diferite direcţiuni, eventual înlocuirea lor 
prin nnmeri corecţi. Cu toate aceste pedeci, 
la care noi nu purtam nici o vină, în 8 
Februarie, adecă după 9 Z^e, echivalentul 
scrisurilor fonciare a fost în cassele fondurilor.

în 4 Februarie s’au predat 100.000 fl. 
bonuri şi în 15 Februarie, adecă după 7 Z>le> 
echivalentul scrisurilor fonciare era în cassele 
fondurilor.

Partia ultimă, predată la 20 Februarie, 
s’a convertit încă în aceeaşi Z'-

Se poate susţină dar’ în faţa acestor 
f a p t e  pe d e p l i n  d o c u m e n t a t e  o cum
părare „fără temeiu întârZiatâ?“

Dacă se face provocare a c i şi la terminul 
de 16 Martie, ca un termin de conversiune, 
se comite o nouă greşeală şi o nouă in
exactitate. Conversiunea de 525.000 fl. bonuri 
rurale, începută la 27, respective 29 Ianuarie, 
era terminată la 20 Februarie, când suma

nominală de 525.000 fl. era exhauriată şi în 
vindere şi în cumpărare.

A p a t r a :  Súntem învinovăţiţi, că 
despre aceste operaţiuni abia după trecerea 
unui an dela primirea mandatului şi şi atunci 
numai în urma ursoriului în scris am raportat.

Şi la această învinovăţire se înşiră faptele 
în mod neexact şi tendenţios, pentru a pro
duce impresiunea, ca-şi-când noi ne-am fi ferit 
a raporta consistorului despre ceea-ce am făcut.

Mandatul consistorial despre conversiune 
nu cere raport despre operaţiune, ci despre 
r es u i t a  tu l  ei, şi acest raport îl cere „la 
t i m p u l  s o u “. A face la t i m p u l  s e u  uu 
raport despre r e s u l t a t u l  unei operaţiuni, 
însemnează fără îndoeală a t e r m i n a  ope
raţiunea şi apoi a face raport. Prin con
vertirea celor 525.000 fl. bonuri operaţiunea 
nu era terminată, căci noi aveam să con
vertim 689.860 fl. Prin urmare în virtutea 
chiar a mandatului consistorial scris, nu eram 
încă datori a raporta despre conversiunea 
celor 525.000 fl. şi nici că se simţia lipsa 
pentru vre-un asfel de raport. Consistorul 
însă se vede, că m ai t â r Z i u  a simţit această 
trebuinţă şi ni-a dat un mandat s p e c i a l ,  
ca să raportăm despre conversiune. Noi am 
satisfăcut destul de timpuriu acestui mandat 
s p e c i a l  şi am raportat.

A veni acum şi a susţine, că acest 
raport al nostru s’a presentat abia după un 
an dela mandatul de conversiune, precând 
acest mandat cu acel raport n’au nici o 
legătură, şi a face din mandatul special 
pentru raportare urmat cu mult mai târZiu 
decât mandatul de conversiune un u r s o r i u ,  
este fără îndoeală o d e n a t u r a r e  t e n d e n 
ţ i o a s ă  a f a p t e l o r .

A c i n c e a : Süniem învinovăţiţi, că am 
detras consistorului posibilitatea de a pută lua 
măsuri de îndreptare şi că mai ales prin 
purtarea v o l n i c ă  a noastră nici nu s’a mai 
putut dispune cumpărarea altor efecte publice 
de preţ mai moderat.

Acestor afirmaţiuni nebasate nici în acte, 
nici în fapte, n’aş avé decât a le contraZice 
pentru a le răsturna. însă dovada, că noi 
n’am detras consistorului posibilitatea de a 
puté lua măsuri de îndreptare şi că con
sistorul nu numai că avea atunci, dar’ are şi 
a s t ă Zi  î n c ă  putiuţa de a dispune cumpărarea 
altor efecte publice de preţ mai moderat, este 
prea uşoară decât să nu mă folosesc de ea.

Patru asesori-votanţi cu preşedintele în 
frunte eram, care formam pe atunci în acea
stă afacere consistorul. Doi eram noi, căpi
tanul Stezar şi eu, al treilea asesor votant des
cuia şi încuia cassele fondurilor de câte-ori ri
dicam şi depuneam hârtii de converti^ şi con
vertite. Aşadară t r e i  p ă r ţ i  din c o n s i s -  
tor  m a n i p u l a u  chiar cu valorile conver
siunii ; despre aceştia nu se poate Z'ce dar’, 
„că le lipsia posibilitatea de a lua ori-când mă
suri de îndreptare“. Preşedintele şi al patru
lea asesor-votant aveau şi ei putinţa de a trage 
în ori-ce cias informaţiuni despre mersul afa
cerii. Comptabilitatea archidiecesei şi cursu
rile bursei erau o carte deschisă pentru toţi, 
care voiau s’o consulte. Şi o afacere precum 
era aceasta, aşa grea şi de o răspundere aşa 
mare, ar ti meritat ca „consistorul“ să se fi 
interesat de ea înainte de ce s’a săvîrşit, cel 
puţin atâta, cât văd că se interesează după-ce 
ea este săvîrşită.

Măsurile de îndreptare ce consistorul le-ar 
fi putut lua se subsumează în „disposiţiunea 
de a se cumpăra alte efecte publice de preţ 
mai moderat“. O astfel de disposiţiune ven. 
consistor putea să iee nu numai a t u n c i ,  ci 
şi a s t ă Z i  î ncă ,  d u p ă  a p r o a p e  pa t r u  
a n i, o poate lua. Ca şi ia anul 1886, bursa 
ofere şi acum destule efecte cu preţuri mai 
moderate, ear’ conversiunea îndeplinită de noi 
la începutul anului 1886 e s t e  f ă c u t ă  în 
c o n d i ţ i u n i  a ş a  de f a v o r a b i l e ,  î n c â t  
î n  ori -ce m o m e n t  se  p o a t e  f a c e  o re- 
c o n v e r s i u n e ,  o s t o r n a r e ,  a d e c ă  f o n 
d u r i l e  se pot  p u n e  f ă r ă  n i c i  o p a g u b ă  
e a r ă ş i  în s i t u a ţ i u n e a  ce  o a v e a u  î n a 
i n t e  de c o n v e r s i u n e .  Afirmaţiunea dar’, 
că consistorul a fost „lipsit de posibilitatea de a 
lua măsuri de îndreptare“, adecă „a cumpăra 
efecte publice de preţ mai moderat“, se re
duce în faţa stărilor faptice la o vorbă goală 
fără nici un temeiu.

A ş e s e a :  Süntem învinovăţiţi, că am 
făcut „cumpărătura şi chiar preste cursul 
Zilei“.

Această învinovăţire conţine un simplu 
n e a d e v ă r .  Căci toate cumpărările c o n s u n ă  
cu c u o t e l e  o f i c i a l e  ale b u r s e i  din  
V i e n a .  Cumpărările sünt documentate. în 
documentele aceste cursul de cumpărare este 
evident pe tot locul, ear’ „Amtliches Cours
blatt der’ Wiener Börse“ este accesibilă ori-şi- 
cui. Din asemănarea acestor documente a u- 
t e n t i c e  poate să se convingă ori-şi-cine, că 
afirmaţiunea de a fi cumpărat hârtii „şi chiar 
preste cursul Zilei“ este u e a d e v ă r a t â .

Din aceste expuneri resultă, că totul ce 
se poate dificulta la conversiunea hârtiilor în
deplinită prin noi se reduce la n e î m p l i n i 
re a  u n o r  f o r m e  b i r o c r a t i c e ,  care dacă 
ar fi fost îndeplinite, ar fi pricinuit o p a g u b ă

î n s e m n a t ă  p e n t r u  f o n d u r i .  Dacă noi 
am fi întrat a t u n c i  în vederile consistorului 
de a c u m  şi am fi aşteptat 14 Z'le după ho- 
tărîrea consistorială pănă-ce primiam mandatul 
în scris, şi ne-am fi legat de litera moartă a 
mandatului, trebuiam să raportăm consistoru
lui, că conversiunea nu se poate executa în 
marginile mandatului. în urma raportului nos
tru, consistorul numai una din două putea să 
hotărască: Sau că s i s t a  conversiunea cu to
tul, sau că u r c a  limitele cursurilor mai sus 
decât noi am cumpărat. Ambele aceste ca
şuri erau p ă g u b i t o a r e  pentru fonduri. Căci 
sistarea conversiunii însemna a r e n u n ţ a  la 
câştigul de circa 45.000 fl. ce noi 'l-am reáli
sát; ear' urcarea cursurilor preste limitele 
ajunse de noi însemna a scumpi cumpărătura 
şi prin urmare a m i c ş o r a câştigul. Caşul, că 
consistorul s’ar fi putut hotărî pentru cumpă
rarea unor hârtii cu preţ mai moderat, nici nu 
poate fi tras în combinaţiune, căci fiecine scie, 
că astfel de hârtii numai în contul s i g u r a n 
ţ e i  lor se vând mai ieftine. Dacă conversiu
nea se îndeplinia astfel, ca nouele hârtii să fie 
n e s i g u r e  sau mai p u ţ i n  s i g u r e  ca cele 
vechi, paguba era necoraputabil de mare.

Faptele dovedesc, că conversiunea s’a 
îndeplinit în cele mai favorabile condiţiuni 
şi că formele birocratice, la care insistă acum 
consistorul cu atâta stăruinţă, erau numai 
forme goale. Cât de puţin preţ a pus atunci 
chiar consistorul pe aceste forme goale, re- 
sultâ din faptul, că mandatul urgent de exe
cutare a rămas f ă r ă  n i c i  un m o t i v  pa
t r u s p r e z e c e  Z*le n e e x p e d a t .

Cu toate-că sünt convins, că consistorul 
numai în lipsa altor motive esenţiale se leagă 
acum de formele birocratice, care în afacerile 
sale erau t o t d e a u n a  c e a  mai  a t a c a 
b i l ă  p a r t e ,  totuşi nu voesc să mă subtrag 
dela consecuenţele logice şi firesci ce s’ar puté 
trage din această foarte justificabilă scădere 
do formă, a conversiunii îndeplinite.

Fapt netăgăduit este, că conversiunea înde
plinită n’a corăspuns întru toate condiţiunilor 
cuprinse în mandatul scris. Tot aşa de ne
tăgăduit însă e şi faptul, că raporturile pieţei 
au făcut i m p o s i b i l ă  îndeplinirea acelor 
condiţiuni. Dacă consistorul nu voesce să 
ţină cont de această imposibilitate, — şi ni
meni nu-’l poate sili la aceasta, — ci se pune 
pe terenul formelor insistând la litera şi cifra 
mandatului scris neexecutabil, numai o con- 
clusiune logică poate trage din posiţiunea sa 
falsă: Să n u accepteze în  t o t a l  conversiu
nea, care nu corăspunde literei şi cifrei man
datului scris. Căci consistorul sau voesce o 
conversiune în condiţiunile mandatului, sau 
nu voesce nici una; sau renunţă dela litera 
şi cifra mandatului şi voesce o conversiune 
în condiţiunile raporturilor pieţei. însă a voi 
o conversiune ce să corăspundă raporturilor 
pieţei şi şi condiţiunilor mandatului este ab
surd, îndată-ce raporturile pieţei exclud con
diţiunile mandatului.

Deşi au trecut patru ani de Zile la mi
jloc, în care s’au schimbat cu desăvîrşire ra
porturile pieţei, eu totuşi mă supun şi acum 
consecuenţei logice şi firesci ce se poate trage 
din împregiurarea, că conversiunea nu corăs
punde literei şi cifrei mandatului scris. Dacă 
consistorul voesce să tragă această conclusiune 
logică şi firească, eu mă d e o b l i g  a s t o r n a  
pe s p e s e l e  m e l e  î n t r e a g a  c o n v e r 
s i u n e  şi  a p u n e  f o n d u r i l e  e a r ă ş i  în 
s t a r e a  ce  au avut-o î n a i n t e  de  23 
I a n u a r i e  1886. Conversiunea ̂ făcută de noi 
n’a fost o operaţiune de speculă, n’a fost un 
lucru neprecugetat şi trecător, ci ea a fost o 
îmbunătăţire p e r m a n e n t ă  a averii; ea a 
fost săvîrşită cu atâta calcul, cu atâta îngri
jire şi exactitate, încât astăZi, când bonurile 
rurale au un curs de 105*50, ea se poate 
storna fără pagubă.

Refusând consistorul a trage această 
conclusiune logică din premisele ce el ’şi-le-a 
creat, acest refus va da şi el o nouă şi pu
ternică dovadă, că nimeni nu doresce în se
rios starea fondurilor precum ea a fost îna
inte de conversiune, nimeni nu voesce serios 
să iee „măsuri de îndreptare“ şi să cumpere 
hârtii cu preţ mai moderat“. Prin urmare 
stăruinţa asupra împlinirii unor forme goale 
devine şi ea o formă goală, prin care nu se 
poate intenţiona altceva, decât a acoperi 
lipsa de motive serioase pentru atacabilitatea 
noastră.

Venerabil consistor! Mai am în sfîrşit o 
rugare, a cărei împlinire nu ’mi-se va puté 
refusa. Fostul meu colegă, domnul căpitan 
Constantin Stezar, a lucrat cu mine împreună, 
a consimţit întru toate la conversiune şi mo
dul executării ei, dar' eu trebuiam să fiu 
acela, care am primit rolul conducător în 
această afacere.

Domnul căpitan Stezar a încărcat mulţi 
ani pe umerii sei şi în cei 18 ani, decând a 
strîns, a păstrat şi a păzit averea archidiece
sei, prea multă bunăvoinţă, prea multă sir- 
guinţă a pus în activitatea sa oficială neobo
sită, decât ca să nu-’l mâchneaseă pănă în 
adâncul sufletului o tractare ca aceea, de 
care a binevoit consistorul a ne face părtaşi. 
Rog pe venerabilul consistor a cruţa pe vii

tor pe acest venerabil bătrân, a nu-'i mai 
amărî restul Zdel°r ce le mai are, şi a mă 
considera pe mine singur de acela, care 
poartă toată răspunderea, pe care o primesc 
cu plăcere.

S i b i i u ,  25 Decemvrie 1889.
Al venerabilului consistor

devotat
E u g e n  B r o te  m. p.

b) R e s p u n m l  d l u i  C o n s ta n tin  S te g a r . 

V e n e r a b i l  c o n s i s t o r  a r ch i di  e ce  s a n !
Prin ordinaţiunea venerabilului consistor 

archidiecesan Nr. 4279/1888 din 15 Aprilie 
1889 se afirmă, că la conversiunea obligaţiu
nilor urbariale ale fondurilor archidiecesane, 
făcută în urma unui conclus consistorial în 
anul 1886, s'ar fi făcut o erogare neîntemeiată 
şi prin urmare o daună pentru fonduri de 
5625 fl. v. a., ceea-ce eu neg, deoare-ce e 
evident, că cu acea ocasiune s’a îmulţit averea 
fondurilor cu mai mult ca 40.000 fl. capital.

Această ordinaţiune ’mi-s’a indorsat sub 
Nr. 4709/Ep. din 22 Iulie a. c. şi extrădat 
cu acea provocare:

„ca pomenitei hotărîri consistoriale să 
„răspund în termin de 30 Z'le dela primirea 
„hotărîrii cu atât mai vîrtos, încât la din contră 
„se vor lua alte măsuri“.

Având în strînsă vedere acest termin, 
însă din altă parte bântuit de morbul (Rheu
matism), căpătat în fosta cancelarie parter, 
umedă şi nesănătoasă, în care am şeZut şi am 
scris, de multe-ori noaptea, mai mult de 10 
ani, tot numai în interesul fondurilor, care 
morb poate în toată vieaţa mea va ti strică
tor sănătăţii mele, nu eram în acel timp în 
stare a-’mi forţa memoria, şi neavând nici do
cumentele referitoare a răspunde la acest amar 
în terminul pus, căci eu eram altcum şi de 
firma convingere, că prin răspunsul cerut sub 
indorsatul Nr. 4709/Epitr. se aşteaptă o ju
stificare considerabilă despre afacerea din ee- 
stiune, la care se recere timp mai îndelungat 
şi încâtva restaurarea sănătăţii.

Deci, ca să nu treacă terminul fără răs
puns şi prin aceea să perd dreptul mai de
parte, am fost silit a mă ruga respectuos în 
16/28 Septemvrie a. c. de prelungirea ter- 
minului.

La această rugare am căpătat curând 
după aceasta, adecă ddto 30 Septemvrie a. e., 
prin indorsatul de sub Nr. 6291/Epitr. răs
punsul următor :

„Cu privire, că răspunderea, la care ai 
„fost îndrumat prin hotârîrea consistorială ddto 
„15 Aprilie 1889 Nr. 4279/1888 epitr. nu se 
„refere la răspunderea în scris, ci la împli
n irea  acelui mandat prin acoperirea în bani 
„a pagubei causate la fondurile archidiecesane, 
„cererea mulstimat d-tale pentru prelungirea 
„terminului de a răspunde la hotărîrea con
sistorială de mai sus, nu s’a putut lua în 
„considerare“.

Numai acum din această respingere ne
gativă a rugârii mele, m’am convins pe de
plin despre intenţiunile definitive, adecă: ce 
se voesce prin „a răspunde la hotărîrea con
sistorială în termin de 30 de Z'leu> apoi Ş' 
mai clar din indorsatul de sub Nr. 6291/epitr. 
sus citat în întregul, că nimic alta, decât fără 
vorbe multe, bani şi nu răspuns în scris, care 
altcum ar fi servit ca o desluşire a afacerii, 
şi de altă parte mai potrivită, ca o justificare, 
căci nu există lege şi nici un for nu con
damnă pe nimenea, nefiind mai ânteiu ascul
tat. M’am convins în urmă deajuns, că ’mi-s’a 
închis calea de tot şi că nu-’mi e permis mai 
departe a mă mai justifica în scris, ci se cere 
numai să plătesc fără vre-o specificare din 
partea venerabilului consistor, că cine şi cât, 
în caşul extrem, ar puté fi restrîns a plăti?

Aceste bănueli neîntemeiate şi neaştep
tate sünt pentru mine foarte dureroase, fiindcă 
ar rémáné o umbră perpetuă asupra reputa- 
ţiunii mele, altcum bine cunoscută de marele 
public, în serviciul şcoalei (seminar) şi al bi
sericii în restimp de 23 de ani, cu cea mai 
mare posibilă acurateţa, stricteţă şi conscienţă 
omenească, apromisă la intrarea în serviciul 
consistorial şi prin jurământ.

Cu toate aceste eu sünt totdeauna gata 
a primi partea răspunderii în înţelesul „Sta
tutul ui-Organic“, însă numai pe basa unei 
sentenţe judecătoresci adusă în toată legea.

Al venerabilului consistor archidiecesan
S i b i i u ,  29 Noemvrie (11 Dec.) 1889 

devotat serv 
C o n st. S te z a r  m. p.

CRONICA.
Dela Curte. Maiestatea Sa Monarchul 

a tăcut la 26 1. c., lO /j oare, o visită de 
condolenţă de 1/a oară familiei Andrássy. O 
jumătate de oară după îndepărtarea Monar- 
chului a sosit în palatul Andrássy dama de 
onoare contesa F e s t e t i c s ,  pentru de a 
exprima familiei condolenţele îu numele Maies
tăţii Sale Î m p ă r ă t e s e i - R e g i n e .  — înaintea 
ameZii a acelei Z'le a primit Maiestatea Sa 
Monarchul pe prinţul de Thurn-Taxis în 
audienţă privată, ear’ după visita la familia 
Andrássy a plecat Monarchul la Gödöllő, 
de unde s’a reîntors la 7 oare seara.

*

)
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Numire. în locul baronului Desider 
Bânffy, care 'şi-a dat demisiunea, în comitatul 
Solnoc-Dobâca a fost numit comite-suprem 
baronul Carol Bornemissza senior, ear’ ca co
mite-suprem al comitatului Bistriţa-Năsâud va 
funcţiona şi de aici încolo tot baronul Bânffy.

*
Maghiarisare de nume. „B u d a p e s t i  

K ö z lö n y “ publică următoarea schimbare de 
nume: Carol K r ó b  în „ K o r b a ia .

*
Demisiona rea diui Tisza şi succe

sorul seu. „Allgemeine Zeitung“ din Mün
chen, un organ bine informat, primesce dela 
corespondentul seu din Viena cu data de 23 
Februarie n. următoarea împărtăşire: „Nu de
mult vi-s’a fost scris de aici, că ministrul- 
preşedinte ungar, fie la aparenţă cât de firmă
posiţia lui, în scui2—limp— mai  iL  mi-
pistru-preşedinte. Eu pot sâ confirm această 

’ SCÍrey-nraf'ácíáügénd, că dl Tisza va demi
siona numai după sesiunea delegaţională şi că 
succesorul lui nn va fi ministrul de interne 
Baross;- ci ministrul comun de finanţe şi 
ministrul pentru Bosnia, dl de K á l l a y “.

*
Coinunicaţiunea între Sibiiu şi Oopşa- 

mică e precât se poate de rea. Asta o scie 
toată lumea. Aflăm acum, că la iniţiativa con
telui Andrem B e t  l en,  comitetul administra
tiv a luat hotărîrea, de a face în această pri
vinţă o representaţiune ministerului. E timpul 
suprem, ca trenuriile ce comunică între Si
biiu şi Copşa sé aibă legături directe cu tre
nurile spre Braşov, Budapesta şi Arad.

*
Convenţia comercială dintre Austria 

şi România. Contrar scirii date de un <Jiar 
din Bucuresci aflăm, că negociaţiunile pentru 
încheiarea unei convenţiuni comerciale între 
România şi Austro-Ungaria se vor relua în 
foarte cureudă vreme. Dl P. P. Carp se va 
duce mai ântâiu la Viena.

*
Museul naţional din Budapesta nu-’şi 

mai poate aşe4a toate colecţiunile în clădirea 
sa actuală, care este prea strimtă. Drept-aceea 
s’a tăcut planul de a mări palatul museului 
prin clădiri adause. Acest plan s’a desbătut 
în comisiunea instrucţiunii publice, dar’ n’a 
fost aprobat de unii deputaţi sub cuvântul, că 
ar fi pagubă a diforma prin adausuri palatul 
museului, care este singura clădire monumen
tală din Budapesta. în urma acesteia minis
trul Csâky a abandonat planul şi a însciinţat 
comisiunea museului, că va face paşii nece
sari, ca să se clădească la alt loc un palat nou 
şi coréspun<j.étor pe seama museului. Foarte 
bine. Operă „corespunzătoare“ avem, parla
ment „coréspuncjétor“ se clădesce acuma : de ce 
să nu ne facem şi museu „corăspumjător“ ? Nu 
e vorbă, toate aceste lucruri frumoase costă 
milioane, multe milioane, dar’ naţiunea cava
lerească n’are trebuinţă să se gândească ja „im
becil il mámon“, care numai mojicilor le că
şună bătae de cap.

*
Institutul de bactereologie din Bu

curesci. Institutul de bactereologie, spune 
proiectul ce ’l-a depus ministrul român 
de răsboiu dl general Manu, la biroul 
camerei, înfiinţat în Bucuresci în virtutea 
legii din Aprilie 1887, va purta pe viitor 
titlul de „Institutul de bactereologie şi 
patologie experimentală“ şi depinde de mi
nisterul de interne. Acest institut, destinat a 
servi în prima linie pentru studiarea cestiunilor 
de igienă şi patologie, în ceea-ce privesce 
prevenirea boalelor infecţioase la om şi la 
animale, se află sub direcţiunea profesorului 
catedrei de bactereologie şi patologie experi
mentală şi îi servă pentru prelegerile sale ca 
şcoală practi ă şi cercetări seientifice asupra 
patologiei experimentale, a anatomiei patologice, 
a baetereologiei şi a igienei publice. Personalul 
institutului, precum şi letile personalului se 
fixează prin statutul alăturat aci. Un regulament 
special de administraţie va determina modul 
funcţionării acestu institut.

*
Sultanul cătră contesa Andrássy. 

Sultanul A b d u l  H a m i d  a adresat văduvei 
contese Andrássy următoarea telegramă de 
condolenţă în limba franceză: „Yildiz, 21 
Februarie. Contesei Iuliu Andrássy, Pesta. 
Cu adâncă întristare am înţeles despre perderea, 
care aţi suferit prin încetarea din vieaţă a 
ilustrului D-Voastre şoţ, şi eu mă grăbesc a 
Vă asigura de adânca mea simpatie. A b d u l  
H a m i  d“.

*
Cestiunea luminării cu electricitate 

în România. Ministrul de interne al României a 
autonsat. pe primarul Bucurescilor să se serve de 
maşinile dela monetăria statului, spre a ilu
mina în regie o parte din calea Victoriei, Bu
levardul, Cismegiul şi şoseaua Kiselef. Con
siliul comunal a autorisat la rîndul seu pe 
primar să cumpere maşini dinamo-electrice, 
cabluri etc., spre a instala lumina electrică. — 
în C r a i o v a  deasemanea se va introduce lu
minarea cu electricitate.

Din public.*)
M u l ţ u m i t ă  pub l ică .

Subscrisul comitet arangiator îşi ţine de 
cea mai plăcută datorinţă a aduce mulţumită 
în numele „Reuniunii pompierilor din Orlat“ 
P. T. domni, doamne şi domnişoare, care au 
binevoit a face suprasolviri cu ocasiunea sfin
ţirii flamurei pompierilor din această comună 
şi a petrecerii cu joc, sevîrşită la 4/16 Fe
bruarie a. c., şi anume:

Liviu Bran de Leményi, pretor-suprem 
5 fi.; Eleonora de Leményi, pretoreasâ 5 f l.;

*) Pentru eele cuprinse în rubrica aceasta re 
dacţia nu primesce rScpunderea.

Demetriu Anton, comerciant în Sibiiu 4 fl. 
50 cr.; Nicolae Henţu, notar în Sălişte 2 fl. 
50 cr.; George Beu, notar în Rod 2 f l .; loan 
Ivan, notar în Gurarîului 1 f l .; Iacob Arsenie, 
proprietar în Gurarîului 1 fl.; loan Manta, 
preot gr.-or. în Gurarîului 1 fl.; Petru Schuller, 
cârcîmar în Gurarîului 1 fl.; Iosif Molnár, co
merciant în Orlat 1 fl. şi Sigismund Freyler, 
fabricant în Orlat 1 fl.

Ear' dela următorii s’au primit oferte 
benevole de câte 50 cr., şi adecă dela :

Petru Brad, paroch gr.-cat. în Orlat; 
Petru Muntean, magistru postai în Orlat; 
Augustin Szabó, magistru postal în Orlat; 
Alexandru Georgievitsch, pleban rom.-cat. în 
Orlat; Valeriu Pop, candidat de notar — în 
Gurarîului; Maria Simonca, învăţătoare în 
Orlat; Malvina Wepper din Orlat; loan Stroia 
din Cacova; Ieronim Mardan, înv. în Gura
rîului; Nicolae Grancea, înv. în Orlat; Ior- 
dache Roşea, comerciant în Sălişte; loan Voie, 
primar în Gurarîului; Petru Cirbus, fabricant 
în Orlat, şi Alexandru Drăgan, notar în loc.

Cu deosebire ne simţim mult îndatoraţi 
faţă cu domnul pretor-suprem şi cu stimabila 
domniei-sale soţie, care în calitate de naşe a 
flamurei a binevoit a face şi alte jertfe însem
nate pentru reuniunea noastră.

Totodată mulţumim şi domnişoarelor: 
Malvina Wepper, Victoria şi Matilda Papiu, 
care, conduse de simţul de generositate, au în
deplinit o mulţime de lucruri necesare la gă- 
tirea numitei flamure a reuniunii noastre, seu- 
tindu-ne astfel de spese însemnate.

O r l a t ,  în 26 Februarie 1890.
C o m ite tu l  a r a n g ia to r  cu  o c a s iu n e a  

s f i n ţ i r i i  f l a m u r e i  ş i  a  b a lu lu i.

POSTA ULTIMĂ.
(Telegramele (parului „Sieb.-Deutsch. Tageblatt“.)

Viena, 28 Febr. n. „Czas“ anunţă, 
că contele Agenor G o l u c h o w s k i ,  ac
tualul ablegat din B u c u r e s c i ,  va fi 
nuntit în curând ambasador la Pa r i s .  
Goluchowski a fost la timpul seu re
vocat dela ambasada din Berlin pentru 
o demonstraţie antibismarck-iană.

Berlin, 28 Februarie n. Rămâ
nerea lui Bismarck în funcţiune s’a ho- 
târît într’o conferenţă cu împăratul. îm
păratul a asistat ieri la consultările con
siliului de stat.

Sofia, 28 Februarie n. Bulgaria 
va face la puteri paşi pentru recunoa- 
scerea principelui.

Belgrad, 28 Februarie n. Imi
graţii montenegrini îşi vând uneltele 
agricole, lasă pământurile nelucrate şi 
ţin înarmaţi adunări, prin care arată 
intenţiuni duşmănoase.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 28 Februarie n. Par
tidul Kossuth-istilor a hotărît a respinge 
proiectul de lege pentru ridicarea unui 
monument lui A n d r á s s y .

Berlin, 28 Februarie n. „Ham
burger Nachrichten“ susţin scirea, că 
B i s m a r c k  ar fi voit să se retragă şi 
din oficiul de cancelar imperial. Toate 
foile oficioase provoacă pe alegători să 
voteze în balotagiuri mai bine cu libe
ralii, decât cu socialiştii.

Bucuresci, 28 Februarie n. Poli
ţia a arestat la ordinul guvernului un 
Bulgar, care este foarte compromitat în 
afacei’ea P a n i ţ a. H i t r o v o a pro
testat, susţinând, că individul respectiv 
este sudit rusesc.

Belgrad, 28 Februarie n. Schim
barea de scrisori între regenţă şi re
gina N a t a l i a  a devenit foarte încor
dată. Comitetul panslav a isbutit să 
înduplece 720 familii din E r ţ e g o -  
vina,  ca să emigreze în S â r b i  a.

Zeniţa, 28 Februarie nou. Un 
voiageor cu numele Con ţ i n ,  care <}ice, 
că e născut în A g r a m  şi e inginer de 
profesiune, a fost arestat, bănuit fiind, 
că e spion. S’au găsit la el hârtii com
promiţătoare. Se pare a fi un oficer 
italian mai înalt. După o versiune nu
mele lui este Dellacroce.

Paris, 28 Februarie n. Ancheta 
instituită în afacerea generalului Ca s tex 
se întrunesce mâne.

Bucuresci, 28 Februarie n. Ca
mera a ascultat raportul asupra proiec
tului de lege despre introducerea etalo
nului de aur. V e r n e s c u  a combătut 
proiectul, G h er ma n i  ’l-a apărat în
tre aplause intensive.

B ibliografle.
A apărut:

T r i f o i u l .
De E u g e n  B ro te,.

Un î n d r e p t a r  pentru toţi aceia, care 
samână şi cultivă trifoaie. După-ce se arată 
foloasele trifoiului, se dă poveţe, unde şi cum 
se samână trifoiul, când şi cum se cosesce şi 
cum se uscă trifoiul.

Broşura e scrisă în limba poporului şi 
are tipar limpede pe hârtie bună.

Sumarul numărului 12 al „ G a z e te i  S ă 

te a n u lu i11 : Cronica agricolă: C. C. D. — 
Presentarea camerei a proiectului de lege pen
tru înscrierea unui alineat la art. 2 din legea 
pentru vânzarea bunurilor statului: X . — Sciri 
diferite agricole: C. — Din nouele invenţiuni; 
fonograful: I. B. — Nouele circumscripţiuni 
teritoriale administrative ale judeţului R.-Sărat, 
după noul proiect de lege prosentat corpuri
lor legiuitoare. — Nouele proiecte de legi ale 
ministerului de interne: C. —  Nouele rase de 
primule de China; ciucurii cu florile mari şi 
schimbăeioase: Un amator de flori. — Din lo
calitate : X. — Din ţeară: X, — Miscellanea : 
Un econom român.

S u p l e m e n t :  Vânătoarea: N. Andre- 
escu. — Coşurile de locomobile: D. — Con- 
sideraţiuni generale asupra comerciului Româ
niei cu Francia: Etienne Fould.

Sumarul numârului 10— 11 al „R e v is te i  
O lten e“ din Craiova: C. D. Pencioiu: Robert 
Hamerling. — Traian Dimitrescu: Halucina
ţie (versuri). — M. Stăureanu: Din literatura 
generală (după Brandes). — Traian Dimitrescu : 
Temperamentul în artă. — Vasile Petrescu : 
Amintiri de călătorie. —  G. D. Pencioiu: Două 
strofe. — Gripen: Revista teatrală. — N. Ră- 
dulescu : Robert Hamerling (portret).

Extrase din „Budapesti Közlöny“.

L i c i t a ţ i u n i :
— 4 Martie st. n. massa averii lui Leopold 

F i s c h e r  decătră tribunalul reg. din Ciuc-  
s e r e  da.

— 24 Martie st. n. imobilele lui Sima
M a l e n c s i c s ,  în Mocrin, decătră tribunalul 
reg. din C h i c h i n d a - m a r e .

— 24 Aprilie st. n. imobilele lui Armin
S t e i n e r  decătră judecătoria cerc. din Ş i r i a.

— 22 Martie st. n. imobilele lui Nestor
K u n i t s decătră judecătoria cerc. din Cula.

— 18 Martie st. n. imobilele Iui Iancu
N o v a c o v i c I ,  în Neuzina, decătră judecăt. 
cerc. din M o d o ş.

— 20 Martie st. n. mobilele lui George
H e r m a n n  decătră executorul judec, din 
O d o r h e i u l - s ă c u i e s c .

P o s t u r i  v a c a n t e :
— Un post de oficial la oficiul minelor de 

sare din R ó n a s z é k .  A se adresa în două 
săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de subjude la judecătoria cerc. 
din C s e p r e g .  A se adresa în două săptă
mâni la autorităţile competente.

— Un post de subnotar la judecătoria cerc. 
din O r ş o v a .  A se adresa în patrusprezece 
(file la autorităţile competente.

— Un post de practicant în drept cu diurnă 
la tribunalul reg. din Cluj .  A se adresa în 
două săptămâni la autorităţile competente.

— Un pöat de scriitor la judecătoria cerc. 
din D e v a  A se adresa în patru săptămâni 
la autorităţile competente.

— Un post de subnotar la tribunalul reg. 
din B e r e g s z á s z .  A se adresa în două săp
tămâni la autorităţile competente.

Călind&rul dilei.
17 Februarie (1 Martie) 1890.

I u l ia n :  Teodor Tiron.
G re g o r ia u : Albin.

S o a re le :  rSsare 6.43, apune 5.42

Buletin meteorologic.
Sibiin. 2S Februarie, 6  oare dimineaţa.

Presiunea atmoBf. în mm. 
(Mediul lunar 727.1'

temperatura
după

Celsius

—  .......
Maximul 

şi minimul
de

temperatură

Direcţia
rânlului

Observată
Diferenţa

din
prediuă

7S1.5 ft.8 —9.8 —5.0 —11.2 S

Din ţeară , 26 Februarie, 7 oare dim ineaţa

S t a ţ i u n i l e :
Presiuu. 
atmosf. 
în mm

Tempera
tura

Celsius

i V iatu l

j direoţia tăria

Budapesta 769 —63
Sătmar . . 770 —9.0 N î
Cluj . . . . — —17.5 V î
Orşova . . 771 - 9 .8 s î
Timişoara. , . 771 —0.0 —
Arad . . . . 770 —6.5 V 3
Panciova . , . 769 —6.4 sv 1

Sosiţi In Sibiiu.
La 28 Februarie n.

Hotel „Neurihrer‘. Kohn şi Kaiser din Viena; 
Teutsch din Braşov, comercianţi.

Hotel „ împăratul Romanilor“. Dr. Coloniali Mor- 
czel, advocat din Budapesta. Dr. Valtesar Barabas, medic 
din Cluj.

Hotel „Habermann“. Ludovic Szekeres, actor 
din Reghinul-săsesc.

E  c u n  » m i  c.
Raportor economic. Ministrul reg. 

ung. de agricultură a- numit raportor econo
mie în cercul Aradului-nou din comitatul 
Timiş pe locuitorul de acolo Carol Foj- 
tsek jun.

—

Proiectai de lege asupra favorisării 
întreprinderilor industriale din partea 
Statului. Comisiunea financiară a casei de
putaţilor a terminat la 26 1. c. n. desbaterea 
specială asupra proiectului de lege despre fa
vorurile ce sânt a se acorda din partea sta
tului nouelor întreprinderi industriale. Propu- 
uerea rămasă pendentă din şedinţa dela 24 
1. c. n., de a se primi între întreprinderile 
ce sânt a se favorisa şi fabricile de cârnaţi, 
a aflat numai în parte consideraţiune; aceste 
adecă se vor bucura de favoruri numai în 
caşul acela, dacă vor lucra pentru export. 
Dealtmintrelea proiectul nu a suferit nici o 
schimbare.

—as—

Reuniunea industrială a ţerii. Sec
ţiunea pentru spriginirea industriei a reuniunii 
industriale a ţerii a pertractat, după-cum îm- 
părtăşesce „Neues P. Journal“, în şedinţa ei 
din urmă cestiunea lăţirii productelor indus
triei de pănură transilvane prin organe apte 
în oraşele provinciale din patrie. După o 
discuţiune amănunţită s’a decis a se procura 
date precise asupra stării producţiunii şi 
apoi a se hotărî definitiv.

Căi ferate locale în comitatul Bi- 
cliiş. Congregaţiunea comitatului Bichiş a 
ţinut la 25 1. c. u., după cum împărtâşesce 
„Neue» P. Journ.“, o şedinţă, în care a decis 
a sprigini prin construirea de 400.000 acţii 
fundamentale construirea căii ferate Szarvas— 
Oroşhaza— Mezőhegyes, iniţiată prin societatea 
din Berlin S o e n d e r o p  e t  c o mp.  Con- 
gregaţiunii 'i-s’a presentat şi un raport asupra 
lucrărilor începute deja pe liniile Dévaványa— 
Szeghalom—Koî şi Szeghalom—Füzes-Gyar
mat.

—m —
Reuniunea agricolă a ţerii s’a ocu

pat în şedinţa ei dela 26 1. c. n. cu consul
tările asupra tractatului comercial ce e a se 
încheia cu România. între altele s’a cetit 
petiţiunea în această privinţă a reuniunii 
agricole dela Tisa-de-sus, aşternută casei de
putaţilor, după care membrul A. György a 
luat cuvântul, pentru a declara, că el perho- 
resciază punctul de vedere al României, care 
pregătesce importul articlelor noastre industri
ale greutăţi, din contră pentru exportul ei de 
vite ar voi să scie toate căile aplanate. El 
ar fi aplecat a face concesiuni în privinţa 
cerealelor României. După-ce a mai vorbit 
tot în acest sens şi deputatul Eduard Egan, 
s ’a decis a se supune statistica comercială a 
României unui studiu amănunţit şi cu pregă
tirea materialului statistic necesar s’a însăr
cinat Ludovic Ordódy.

întemeierea unei fabrici de postav 
în Ungaria. La timpul seu am fost adus 
şi noi scirea, că fabrica Lőw din Brűun ar 
plănui întemeierea unei fabrici de postav în 
Ungaria. în timpul diu urmă mai multe foi 
au împărtăşit, că numita fabrică s’ar fi lăsat 
de această iiee. După-cum află însă acum 
„Neues Pester Journal“, aceste împărtăşiri nu ar 
corăspunde stării faptice a lucrului, pentru-că de 
curând numita firmă a trimis un representant 
al seu în oraşul Raab, pentru de a cerceta, 
dacă împregiurările locale de acolo sânt 
favorabile pentru construirea unei astfel 
de fabrici.

—* —

împrumutul oraşului Bucuresci.
Cetim în „Naţionalul“ ce ni-a venit a<fi: Astăzi 
s’a depus pe biroul camerei proiectul de lege, 
prin care comuna Bucuresci este autorisată a 
contracta un împrumut de 16,000.000 valoare 
nominală şi cu dobânda de 5 ia sută pe an, 
amortisabilă în 40 ani prin trageri la sorţi, 
care împrumut va servi la înfrumseţarea 
oraşului.

—®—
insolvenţe. R e u n i u n e a  c r e d i t o 

r i l o r  d i n  V i e n a  anunţă următoarele in
solvenţe: luliu M a r s c h a l k  o, comerciant 
de spicerii în Şemniţ; Henric B e r g e r ,  co
merciant în Teschen; loan K u b a s z a k ,  co
merciant în Turda.

Preţul mărfurilor.
Tîrgul de rîmători în Steinbruch. în  25 Februarie 

n. s’a notat: uuguresci bătrâni grei 4 5 .— cr. pană 
45l/ü cr., unguresci grei tineri 47.— cr. pană 48'/* cr., 
de mijloc 46.— cr. pănă 47. 1 s cr., uşori 44— cr.,
până 45.— cr,, m a r f ă  ţ e r ă n e a e ă ,  g r e a ------ cr.,
pănă - . — cr., de mijloc 44.— cr., pănă 54. 1 8 cr., 
uşoară 42.— cr., pănă 45.l/a cr., r o m â n e s c i ,  de 
B a k o n y  grei 43. cr., pănă 45.‘/a cr., transito de 
mijloc —.— cr., pănă —.— cr., transito uşori —.— cr., 
pănă —.— cr., transito se r  b e s c i  grei —.— cr., pănă 
—.— cr., transito de mijloc 47.— cr., pănă 48.— cr., 
transito uşori 47.— cr., pănă 47 I/g cr., î n g r ă ş a ţ i  cu 
g h i n d ă  —.— cr., pănă —.— cr.. per 4 cumpăraţi 
dela gară.

Bu m  de mărfuri din Budapesta dela 26 Feb. I860.
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Product® diverse 8 o i n
Oi mii

dela pănă

Sein. de trif. Lucerna ungurească 62 — 70 .-
„ franceză —
n italiană — —
n roşie 36 — 43 —

Oleu de rap. rafinat 44— 4 4 50
Oleu de in — —
Uns. de porc dela Pesta 54.50 55.—

a rt dela ţeară —
1 Slănină sventată 42 — 43 -OVA n afumată 52.60 53—
■s Seu 31. ~ 32.—oo Prune din Bosnia, în buţi — —

rt din Serbia, în saci 14 ro 15 -A Lietar slavon, nou 21.50 19.60
% n bănăţenesc -- .-- -- .--

Nuci din Ungaria — —
Gogoşi unguresci — —

n sérbesci —
Miere brută , 6  - 27 -

T) galbină străcurată 28 - 30—
Ceară de Rosenau 120 . 121.
Spirt brut 12.50 12.75

n Drojdiuţe de spirt 15.25 15.75

Cursul pieţei diu Sibiiu.
Din 28 Februarie st. n. 1890 

Hârtie-monetă română . . Gump. 9.22 vând. 9.26
Lire tu r c e s c i .........................  „ 10.55 „ 10.65
Imperiali...................................  „ 9.54 „ 9.64
Rable ru se sc i.........................  „ 1.27 „ 1.28

Bur«a de Budapesta.
Din 26 Februarie st. n. 1890.

Rentă de aur ung. 6 °/0 .......................... —.—
„ „ „ „ 4«/0 ............................... ..... 103 30
„ „ hârtie „ 5 « / « ..................................... 99 40

împrumutul căilor ferate ung..................... HC 75
Amortisarea datoriei căilor ferate do Ost ung.

(l-a emisiune).....................................................  95.60
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2 -a emisiune).......................................... 113.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung .

(3-a emisiune)................................................... ...............
Bonuri rurale ung......................... . . . .  83.60

„ „ „ e u  cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ bănăţene-timişene...........................—.—
„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  - .—
„ „ transilvane.......................................—.—
„ „ croato-slavone...............................  104 60

Despăgubire pentru dijma ung. do vin . . . 100 —
împrumut eu premiu ung.......................  137 50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 127.50
Renta de hârtie austriacă....................................  88  75

„ „ argint austriacă . . .  . . . .  88  75
„ „ aur austriacă . .   110 25

Losurile austr. din 1860 .............................  180 —
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . . .  932 —

„ „ d e  credit ung.......................... - 3 6 0  50
n n „ „ austr.......................... 319. —

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ . . .  ..........................................102.—

Argintul . . .   —
Galbeni împărătesei..............................................  5.57
Napoleon-d’o ri......................................................... 9.43
Mărci 100 imp germ ane.......................................... 58.25
Londra 10 Linvres sterlingi..................................... 119.28

Bursa de Viena.
Din 26 Februarie st. n. 1890.

Renta de anr ug. 6 % ............................... - —•—
» „ „ ,  4 « / . ....................................  103 80
„ „ hârtie „ 5 % ....................................  9f.05

împrumutul căilor ferate ung. . . . . . .  116.90
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 96.50

(l-a e m is iu n e ) .................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 113 60

(2-a emisiune) ....................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. —.—

(3-a emisiune)....................................................—.—
Bonuri rurale ung..................................................  88  50

„ „ „ c u  ci. de sortare . . . .  —
„ „ bănăţene-timişene........................... —.—

Bonuri rurale „ cu ci. de so rta re .......................—.—
„ „ transilvane . . . . . . . .  —.—
„ „ croato-slavone............................... 106.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 100.50
împrumut cu premiu ung..................... n . . 138 —
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedi. . . 127.75
Rentă de hârtie austriacă....................................  88  80

„ „ argint a u s t r i a c ă ................................ 88  85
„ „ aur a u s tr ia c ă .....................................110 15

Losuri austr. din 1860 ....................................  184.—
Acţiunile băncii austro-ungare..............................981.—

„ „ d e  credit ung.................. ....  . 351 57
„ „ „ „ austr.......................... 319.75

Argintul...................................................................—.—
Galbeni împărătesei..............................................  5.59
Napoleon-d’o r i .................................................... 9.425
Mărci 100 imp. germ ane.......................................... 58.15
Londra 10 Livres s te r l in g i ....................................119.15

Bursa de Bucuresci.
26 Februarie. — 4 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 5°/0 . . 10 ) — —.—
Renta română unort. 5°/0 . . 09-a/« —.—
„ (Schuldverschreib.) . .
Obiig, de stat. C. F. R. 6°<0 . -- ,--- —.—
Renta rom. (Rur. conv.) 6 " 3 . 102 «/, —w—
împrumutul municipal 6°/0 . . —...—
Scrisuri func. rurale 7°/0 , . 102. V. —.—
Scrisuri func. rurale 5°/0 . . 97 — —.—
Idem urbane 7 °/o • . . • • 103 55 —,—

. 6 ° / o ..................... 101 — —.—
„ 5 ° /o ..................... 93.— —.—

Banca Naţ. (600 lei vers. într.) 
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.)

11.55 —#—
319 — —.—

Soe. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) 3-0.— —.—
S. cred. mob. r. (250 lei vărs.) --#.--- —-—
Soc. r. de con. (250 lei vers.) 104 - —
Oblig. Casei Pensiunilor . . . 260 — —.—
Agio .........................................

Schimb
95.— —.—

Londra S luni . . . . . . 25 07 —,—
r cek . . . . . . . 25 35 —.—

Berlin 8 i u n i .......................... 122 37 —.—
„ v a k ............................... 124 80 —.—

Paris 3 lu n i............................... 99 50 —.—
„ v e k .................................... 100.30 —.—

V ie n a ......................................... 209 ’/a —.—
V) ‘ * ..................... 216 »/, —.■—

A g i o ......................................... ---*--- —.—

Redactor responsabil: S e p t im in  A lb iu l«
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Nr. 7 4 — 1890.
„A urora“.

A N U N Ţ .
[856J 1 - 1 C ă r ţ i  p e n t r u  a g r i c u l t o r i .

Societatea de împrumut şi păstrare „Aurora“ din Náséud va ţină adunarea 
generală în 23 Martie, ear’ în cas, când nu s’ar present» membrii în număr 
suficient, se prefige al 2-lea termin pe 6 A prilie 1890 la  9 oare a. 111., la 
care se invită p. t. domni membri a participa.

Obiectele |>ertractăi'ii sunt:
1. Raportul direcţiunii şi al comisiunii censurătoare.
2. Statorirea bilanţului pe anul 1889 şi împărţirea câştigului.
3. Modificarea statutelor.
4. Alegerea directorului.
5. Alegerea alor 2 membri în consiliul administrativ.
6. Alegerea comisiunii censurătoare.

Ná s é ud ,  în 24 Februarie 1890.
D irecţiu n ea .

m r Important pentru fiecine
este c o n se rv a rea  d in ţilo r sănătoşi. Aceasta se obţine mai sigur

prin întrebuinţarea regulată a
miei bune a p e  die g u r ă  îşi prav sau pastă

ele dinţi.

Preparatele Drului GUST
pentru conservarea gurii şi a dinţilor
întrec în efect toate preparatele puse până acum în comerciu, fiindcă 
afară de materiile cele mai bune folosite pănă acum spre scopul 
acesta, conţin şi noue materii antiseptice, adecă scutitoare de putrezire, 
care conform cercetărilor şi experienţelor celor mai noue sânt acomodate 
a scuti dinţii de bolnăvire şi a împedeca progresarea putrejunii

dinţilor găunoşi
Numitele p r e p a r a t e  curăţă totodată, întăresc, conservează şi îm
prospătează în mod plăcut organele gurii şi delătură mirosul şi gustul 
neplăcut împreunat de multe-ori cu dinţii bolnavi şi cu gingeile inflamate.
întrebuinţarea regulată a apei de gură scutesce şi de multe boale de gât.
1 Flacon de a p ă  de g u ră  â 50 cr. şi á 1 f l .  este deajuns pentru 
mai multe săptămâni. — 1 şatulă de p ra v  de d in ţi ă 25 şi 50 cr. — 

1 dosă de p a s tă  de d in ţi â 40 cr.

E x p e d i t u r a  p r i n c i p a l ă :  F a rm a c ia  la  „L eul de a u r“ a  lu i 
F R ID E R IC  S T E N N E R  în  B raşo v . [sie] s - is

D eposit în  S ib iiu : la loan W eindel, comerciant; în B la j:  la Solomon 
Singberger, comerciant şi în Petroşeni: la G. Gerbei't, farmacist.

Se capătă mai departe în cele mai multe farmacii şi parfumerii.

în editura „Inst i tutului  t ipo
grafic“ a apărut:

T in erea  v ite lo r  -
5 de

- Eugen Brote,
president al „Reuniunii române agricole“.

Opşorul conţine desvoltarea principiilor 
fundamentale ale ţ iner i i  vitelor.

I'reţul unui exem plar 12 er.

Dela acelaşi autor:
T r ifo iu l .

Un îndreptar  pentru toţi aceia, care 
samenă şi cultivă trifoaie. După-ce se 
arată foloasele trifoiului, se dă poveţe, 
unde şi cum se samenă trifoiul, când şi 
cum se cosesce şi cum se usca trifoiul.

Preţul unui exem plar 12 cr.
Ambele broşui’i sânt scrise în limba 

poporului şi au un tipar limpede pe 
hârtie bună.

PÉB FRUMOS
mmme

m
1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0
INSTITUT TIPOGRAFIC în Sibiiu.

A ieşit de sub tipar cu litere latine:

A R G H I R  Ş l  E L E N A .
I s t o r i a

preafrumosului ficior de craiu şi a preafrumoasei 
fete măiestre cu perul de aur,

Adecă:
închipuire, sub care se înţelege luarea Ardealului prin 

Traian cesarul Romei.

Preţul 2 0  c r .  =  5 0  b a n i .

se obţine nesmintit şi se conservă pentru totdeauna p r i n  v i n d e c a r e a  b o a le l o r  
d e  p é r  e x i s t e n t e  şi prin cultivarea raţională a părului. Condiţiunilor acestora de 
căpetenie se coréspunde mai bine şi mai sigur prin întrebuinţarea renumitelor şi probatelor

preparate de pér scientifico-medicale de Dr. G. Bystrow.
Efectul lor este neîntrecut, succesul g a ra n ta t!!

R p i l I U ^ n a t n r  ( î n t i n e r i t o r u l  p e r u lu i )  întineresce frumos şi durabil 
* l Cî] U V b i l a i U I  părul încărunţit din cap şi din barbă (I fl. şi 1 fl. 50 cr.).
A ( f e ş t e a l ă  d e  c a p  ş i  b a r b ă )  colorează părul şi barba la 

O l U I  moment în toate nuanţele (2 fi.).
t r a  m ă i  r e l e i )  deli
barbă şi scutesce contra căderii părului (75 cr.). 
indecă în toate casurih 

părul debilitat (50 cr.). 
ajută foarte bine eres
lustru, coloare naturală şi faţă sănătoasă (50 şi 85 cr.). 

F " ) r t  â S n £ r s r * îi  ? r v i deiătură iute şi total părul urîcios din fată şi de pe braţe
L / C ? p i 9 d l U r  I U  I I I  ]a dame (fl. 1.50).

Deposit central de expediţie la: [84118 — 10

E .  G r o s s m a i m ,
neguţătorie  en gros de specialităţi în P raga, Mariengasse.

£  Extrasul detailat din scrierea interesanta şi instructivă: „U eber die H y g ien e  und

S P flege der H aare“. (D espre ig ien a  şi cu ltivarea  părului) de Dr. O. B ystrow
îl trimite numita firmă gratis şi franco.

Ä  n p n .  i p o ţ f \ r  ( a p ă  c o n t r a  m ă t r e ţ e i )  delătură iute şi radical mătreaţa 
Ş  W C p U I  “ I U I  din cap şi barbă şi scutesce contra căderii părului (75 cr.).

D n  J c  n  H ä  n c r  vindecă în toate caşurile căderea părului şi întăresce
D d l b d l l l  U C  ) J w I  pérul debilitat (50 cr.).

F o m a d ä  d© P©r 8,intâ *0arte îne crescorea pßmlui şi a barbei, dă

P. T.
Recomand

8

LEÓDAT si DOROFATA.<

Dialog
î n t r e  b e ţ i v u l  d i n  L o n g o b a r d a

it»i;

muierea lui.
s  î n  v e r s u r i .  2

14 cr. sau 30 bani exemplarul, 
o o o o o o o o o o o o o o o o

depositiil meii de ghete
de s t r a d ă ,  c ă lă t o r ie  şi s a lo n
şi îmi permit a atrage atenţiunea asupra c e lo r  m a i  
n o n e  g l i e t e  ( s p e c i a l i t ă ţ i  v i e n e z e ) ,  precum şi 
asupra c e l u i  mai  m a r e  a s o r t i m e n t  de g h e t e  
b ă r b ă t e s e i ,  f e m e  l e s e i  şi de b ă ie ţ i  cu  c e l e  mai  
i e f t i n e  p r e ţ u r i .

C o m a n d e  d i n  a f a r ă  cu rambursa; în cas că 
nu convine, marfa se primesce înapoi.

Totodată atrag atenţiunea asupra n e î n t r e c u t e i  
m e le  a l i f i i  d e  b ă tă tu r i  şi asupra e x c e l e n t e i  
a l i f i i  «le d e g e r ă t u r i .

M. Bachholzky.
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Mersul trenurilor
pe liniere orientale ale căii ferate de sfat r. u. valabil din l Octomvrie 1889.

B u d a p e s t a —P r e d e a l

Viena
Budapesta
Szolnok
P. Latóny

Orades-msre

Várad-Veleicze
Fugyi-Vásár'iely
Mező-Teli gd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huicdin
Stana
Aghiriş
Ghirbăn
Nădăşsl

Cluj
Apahida
fihiriş
Cucerdea
II ioara
Vinţul d i tas
Aiud
Teluş
Crăciunei
Blaj
Micăsasa 
Copşa mină
Mediaş 
Elisabetopole 
Sighişoara 
H falén 
Homorod 
Ágostont at va 
Apatia 
Feidioara

Braşov
Timiş
P r e d e a l

Bncuresc*
*) Circulează numai pănă în 15 Noemvrie c. n.

Tren
ueelmt

3.40
9.20

11.18
12.57
2.22
2.30

3—
3.31

4.24
4.52

5.49
6.02
6.14

7.28
7.52

8.21
8.38

9.18

9.36
10.08
10.32
11.07

12.31

1.20
1.40
2.14
2.34
3.17
3.49
9.30

Tren»solltet Tren
om nibus

8 — 8 —
2 — 3.10 6 .1 0

4.05 7.22 9.28
5.46 5.52 11.38
7.01 8.46 1.51
7.11 9.18 2.11

9.27 2.19
9.44 2.32

7.41 10 .21 2.55
8.16 1 1 .8 8 3.88

12.16 4.01
12.54 4.28

9.05 1.57 4.49
9.35 3.11 5.31

3.40 5.40
4.15 6 .1 2

4.86 6.24
4.68 6.38

10.85 5.26 6.56

11.02
11.28
12.4*

1.27
1.34
1.42
2.07
2 .2 t
3.11
3.24
3.54
4.09
4.39
5.1)
5.46
6.12
7.32
8.17
8.87
9.06
9.45

Tren
m ixt

7.15 
7.48 
9.13 

10.04 
10.12 
1 0 .lt 
10.45 
11.34 
12.11 
12.29 
1.10 
1.8« 
2.1̂  
2.64 
3.8f 
4.07
5.64
6.3!
7.1b
7.4f
8.3.

I* re « le a l— B u i l a p e s t a

Tro.
icoelerat

Tren
de

*0.3
6.15
6.47

11.50

D lu r ă ş -L u d o ş —B is t i - i ţ a

MurSş-Ludoş
Ţagu-Budatelic
Bistriţa

4.30
7.27

11.—

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feidioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşialeu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciuns!
Teluş
Aiud
Vinţul dt? sur- 
Dioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apabid?

CiuJ
Nădăşel
GhirbSu
Agbiriş
Stana
Huiedui
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Latíány 
Szolnok
Budapest».

Viena

7.35
12.50

1.19
1.55
2.15
2.47

3.56

5.28
5.57
6.19

6.34

6.35 
7.09

7.42
8.05

8.32
9 . -

10.21
10.41

11.54
12.24

1.03
1.29

1.64
2 04 
3.20 
5 —
7.15
1-40

4.54
5 3 '
6  15 
6.43 
7.31 
9.09 
9 33 

10 02 
11.04 
11.24 
11.89 
11.67 
12 30 
12.46

1.13 
2.18 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56
6.46
7.06
7.22
7.37 
8 .0 b  

8.24 
9.04 
9.20
9.37 
9.65

10.20
10.47
10.57
11.04
11.19

1.19
3.31
6.30
1.4«

Tren
MMhnt

*4.40
9. i2 
9.4< 

10.17

5.3:

6.1]

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.17

10.08
11.51

1 .r,r
7 16

Trón
mixt

B u d a p e s t»  A r a d —1T e lu ş

7.07 
7.44
8.09
8.29
9.07 

10.31 
10.20 
11.09 
11.36 
11.19 
11.69 
12.15 
12 43 
12.55

1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08
8_
8.36
9.02
9.32

10.11
10.51

2 — 
3.04

Viena
Budapesta
Szelnek

Arad
G logoval
Gyorok
Pauliş
Radua-Lipovs
Conop
Bérzava
Soborşir.
Zam
Gurasads
Ilia
Branicíca
Deva
Simeria (Pisid)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos 
Aiba-Iulia 
Tei un

Tren
onmibuB

Tren

li.—

2.17
2.37
3.3
4.05
4.27

8.55
9.54

7.40 
1 0 4

3.53
4.29
4.41 
5.05 
5.17 
ft. 38

Tren
de

perscani

3.40
9.3«

12.38
5.36

6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11 
9.42 
9.59

11.— 
11-29 
12.02 
12.19

1.06

0.06 
6.18 
6.4: 
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9-39 
9-55 

10.13 
10.37 
10 53 
11.39 
12,ol 
12.29 
12.45 

1.24

T e i u ş — A r a d — B u d a p e s t a

Tron
mixt

Trende■peraoano
j Tren 

mixt

Teiuş 
Aiba-Iulia 
Vinţul de jos 
Şibot 
Oreştia
Simeria (Piski 
Deva 
Branicíca 
Ilia
Gurasadé
Zam
Soborşin
Bérzavs
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

A r a d

Szolnok
Budapest»

Viena

11.24 
11.69 
12.30 

1.01 
1.82 
2.03 
2.52 
3.23 
3.55 
4.08 
4 44 
5.80
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42
9.20
2.21
6—
1.40

3—
3.34
4.10
4.48
5.13
54
6.27 
6.54 
7.20 
7.32 
8.03 
8.38
9.27 
9.46

10.20
10.34
10.50
11.16
11.30
12.05

5.10
8.15
6.05

1.42
2.32

5.35
6.0)
6.4-1
7.26
7.44

C o p ş a  m i c ă — S i b i i u

Copşa mică 2.05 4.35
Şeica mare 2.38 5 05
Loamneş 3.22 5.46
Ocna 3.4 6.17
Sibiiu 4.18 6.40

f t l b i i u — C o p ş a m ic ă

Sibiiu 7.35 9.60
Ocna 8  02 10.14
Loamneş 8  30 10.40
Şeica maro 9 05 1 1 .1 0
Copşa mied 9 34 11.35

f n c e r d e » —O ş o r h e iu — Iteghu -săs.

7.3'
11.51

9 5o

B is t r i ţ a —M u r e ş-In id o ş

Bistriţa
Ţagu-Budatelic
MurSş-Ludoş

6.49
9.2

/Vota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte

S im e r ia  (Piski)— P e t r o ş e n i P e t r o ş e n i —S im e r ia  (Piski) ;

Siweriw 6.47 11-54 Petroşeni 9.36 4.26
Streiu 7.40 12.37 Baniţa 10.17 5.12
Haţeg 8.51 1.26 Crivadia 10.58 5.55
Pui 1 0 .0 2 2.23 Pui 11.42 0.41
Crivadia 1 1 .0 2 3.1) Haţeg 12.23 7.26
Baniţa 11.50 3.58 Strein 1 .1 2 8.14
Petroşeni 12.30 4.25 S im e r ia 1.51 8.50

A r a d — T im iş o a r A T I s ii is o a r A —A r a d

Arad 6 .1 2 4.12 Timişoara 6.25 1.15
Aradul nou 6.36 4.86 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.80 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
Merczifalva 8.13 6.04 Ara 1 nou 9.11 3.51
Timişoara 9.('4 6.51 Arad 9.27 4.05

C J h ir iş— T u r d a T a r d a — f i h i r i ş

UtUriş 9.33 4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.54 4.40 Ghiriş 8.50 3.40

S ig h iş o a r a !— O d o r h e iu O d o r h e iu — N ig h iş o a r ă

Sigbişoară 6 .0 0 Odorheiu b— I
Odorheiu 9.12 Sighişoara 8.56]

Cucerdea
Cheţa
Ludoş
M.-Boga;
Cipeu-Iernut
Kerelő-Sz.-Pál
Nireşteu

Osorkeiu

Reghin uI-hhn.

3.06 1 0 .2 0 3.25
3.35 10.50 3.58
3.51 1 1 .1 1 4.15
4.06 1 1 .2 0 4.41
4.48 11-57 5.28
4.58 1 2 .1 2 5.44
5.21 12.36 6 .0 -
5.40 12.56 6.27
6 .— 4.58
7.35 7. -

Begli.>siâa.—O ş o r h e iu —C u c e r d e a

lteghinnl-N&N.

OşorheiuJ /
6.45

8.25
1 0 —

8 —
9.49

1 12.15 1 0 .2 0
Nireşteu 7.06 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pá! 7.28 12.58 1 1 .0 2
Cipeu-Iernut 7.50 1.19 11.23
M.-Bogat 8.23 1.49 11.53
Ludoş 8.31 2 .0 2 12.06
Cheţa 9.12 2.18 1 2 .2 2
Cucerdea 9.44 2.46 12.50

Nimeri» (Piski)—U niedoară

S im eria . (Piski) 
Cérna
Caiedoara

2.18
2.39
3.0

( J u ie d o a r f t—S im e r i a  (Piski)

llniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

9.03
9.56

10.16
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